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آیات تر 1 575 یس Volt‏ اعمال صا كذ والو ںکو جن تکی بشارت۔ ابل ايبان 
Splat‏ ےہ کاو اکر نے اور SBE Se‏ اطاع تک رن ےکی P E‏ 
0ؤ بب و 9 ؤ Be‏ 1 سيل SES‏ 
بج PE‏ ا e‏ 
إلا كن قول IS Glow‏ 1525 ال الله و وَسْولِهِ KA‏ 
يلتمم أن Ces TT‏ الى ایما كلا شان لوي ےک جب ايل 
e‏ ا کی طرف بلايا اا ےء :اك رسول الث BP)‏ ان 
di wth‏ ہک د یں ققدم کیچ ہی کہ م نے فيعل من لیادر م اسح ESE‏ 
oN 2 adis su‏ ا ےی لوگ دنااور آخرت میس فلا ياه 


ab و خش الله ويف َلك‎ Mp5 وَمَن يُطِع الله‎ Lp 
خض اود اور اس کے ر سول مو ای اطاعت کم تاے اور الد‎ Ral o63 
بی لو گکامیالی اسه‎ e ge سے ڈد تا سے اور ا لکی ناراف و نار‎ 
wert ees رت وت لا تسد وک کت‎ 
لوك اش ی بدى‎ BP ازم لین امز تھ لیر جن ال تر‎ 
É Lune SÉE EILEAS تمي ں کیا کے ہی‎ oF 
ء٤ تکھا‎ SE feel کت‎ ale A ا‎ J 
إن ال عا‎ ean ge 
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4 للك‎ E 8 erlad الد‎ ne LSP A Ru 
م روكردالى‎ AA piles G 206 و‎ dt Gas BGI قان ولو‎ 
سو کرد سول ا یکا جو اپد ے جو ق مہ دارى اس ير ڈا یی سے اور تم اس‎ ۲ 
اد رگ م‎ 058s سز کے جوابدہ مو ج ذمہ دارى تم پر ڈا ای ے‎ 
پد ایت پا جا گے‎ e اطاع تك ء جو ہا ری ذم داری‎ SP ( ےر سول الث‎ 
SBP اور یاد رکم وک رسول ال(‎ TETA aul JIJI كل‎ 
322 UE ag Cah ع ور پر‎ oth دہ‎ SUE hl LVI ذم دارگی‎ 
0۰۰۰۶۷۷ “reli Se Giglh Beas GF ai 
جو لوگ امان لاس کے اور نیک اا لكر کے انیس رن ین ا سے کی غا فت عيلا‎ 
K, & Me کر ےگا ے ان لوكو كوخلافت عطاك ی ج ان‎ 
Gal حَوْفِهِمْ‎ yt من‎ m يهم الى ازتطى لَمُمْ و‎ 
کون ی سیا“ ادر لدي ن كلاش ذ ان کے لے ین دکیا‎ BIW يعمدو‎ 
1 9 ost مک رر ےا‎ E EL ھا ای دی کوان کے‎ 
“۰۰۰ 0 ل بش رطلہ‎ 
افونت ادر تل‎ shali i ومن ق 355 ذلك‎ UA 
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Ml 915 (18)¢‏ مره نر رهم 
ےب یی ر ا کے ںا Ge)‏ لوأب فاق اود 
٤٤٤۹١ G‏ 9 ٔ0 
Opes aes‏ ا مسلمانو! ناز اع م كرو كؤة اداکرتے رمو اور ر سول الد 
Ses Secu SBM‏ تم يدر تمکیاجائۓ ا Gist‏ 3340 
iih‏ في 3G caste s EI‏ و ليس badi‏ ان 
افون ے کی ر ال لر وک وکن میں اف و اج ر ی ے ان عي كه 
AT‏ کا م سے اور وہ »بت بی AL‏ 
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5 سس 29% Pa ae en pi OB‏ ) 
C‏ قۇل الْمَؤْمِنِيْنَ لذا ذُعوًا إلى الله و رَسُوْلِ 
y‏ رر ےر ROT‏ سا ARR NAD‏ 
seg‏ بَيْنَهُمْ Gaol sao!‏ و اَطعْتا“ 


The only response from the [true] 
believers, when they are called to 
[the Book of] Allah and His 
Messenger, to judge between 
them, is that they say, "We hear 
and we obey". 


And it is they, who are the [trul 


successful [in this world and the 
Hereafter]. 


And whoever obeys Allah and His 
Messenger, and fears Allah and is 
conscious of Him, then it is they 
who are indeed successful. 


Escaping Hell and attaining Paradise is the 
true success. 


Oe? اناه لن ام ليخد‎ Jas aul | cals 


These [hypocrites] swear by Allah 


their most solemn oaths, that if you 
[O Prophet!] were to command 
them, they will surely go forth 
immediately [in Allah’s cause]. 


Say [to them], "Do not swear: your 


[false] obedience is well known to 


US. 
Gs % Ls aul &) 


Indeed, Allah is fully aware of what 
you do. 


“OBAGI | abl آَطِيْعُو | الله و‎ OS 


Say: Obey Allah and obey [His] 
Messenger. 

* pals Gia. Cam Gate EWES, TAE 
Then if you turn away, [know that] 
the [Messenger] is only answerable 
for what has been assigned to him, 
and you are answerable for what 
has been assigned to you. 


And if you obey [the Messenger 


which is your responsibilit ou 


will be [rightly] guided. 
"١١١١.٦ 
And remember that the 


responsibility of the Messenger is 
nothing except to clearly convey 
[Allah's] message [to you]. 


2,5 قد 2 اوھ ١‏ 
Gil‏ اموا مِنکمُ 5 عبلوا الضيحتِ 
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Allah has promised those of you 
who believe and do righteous 
deeds that He will, surely grant 
them sovereignty in the land just as 
He granted it to those before them. 


24 gu مُوْرَةٌ‎ 42353% 18 CURGIETE 
sauce 75 TAA PON oa sil peu لهم‎ ee 
غب کیک فر مزح و کر"‎ Cal ag yas 


And that [therein] He will surel 


establish for them their religion 
which He has chosen for them. And 
He will replace their fear with peace 
[and security], [provided that] they 


worship Me alone and do not 
associate anything [as a god] with 


Me. 


ومن 2b sa, Belge: aT‏ الْفْسِقُوٌنَكو 


And whoever, disbelieved after this 


[solemn promise], then they are the 


rebellious and disobedient. 


Messenger, so that you may be 
granted mercy. 


لا تَحْسَبّنَ NAF GI‏ مُعْجِزِ لع ات لد 


Do not think [O Sec that the 
disbelievers can escape 
[anywhere] on earth [from the 
Mighty Power of Allah]. Their final 
abode will be Fire [of Hell]. Indeed, 


what an evil destination it is. 


